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 98ترکیبی /  ریاضی خارج کشور فـي ضبط حرکات الکلمات:   الخطأعینّ  -23

 74ص  10عربی              ( هُوَ مِنَ الحَیَواناتِ اللَّبونةِ الَّتـي ترُضِعُ صِغارهَا!1

ستیَنِ!( حینَ زُرتُ أنا و امُ کَ هاتیَنِ 2     16ص  12عربی     الـمَدینتَیَنِ الـمُقدَّ
 18ص  11عربی    ( کیَفَ کانتَْ أخلّقُ الطاّلبَِ الذّي کانَ یلَتْفََتُ إلی الوَراءِ!3

 18ص  11عربی   «!فـي مَحضَرِ الـمُعلِّمِ »( احُِب  أنْ أکتبَ إنشاءً تحَتَ عُنوانِ 4
 98ترکیبی  / عمومی انسانی داخل   فـي ضبط حرکات الکلمات:  الخطأعینّ  -33

 61ص  11عربی      ( یبَلغُ الصّادِقُ بِـصِدقِهِ ما لا یبَلغُُهُ الکاذِبُ بِاحتیالهِِ!1

2!  20انسانی ص  12عربی    ( لکِلِّ اختراعٍ عِلمـيٍّ و ابتکارٍ وَجهٌ نافِعٌ و وَجهٌ مُضِرٌّ

 48انسانی ص  12عربی   وُجودِ رَوابِط مُتدَاخِلةٍَ!( یتَم  التَّوازُنُ فـي الطَّبیعةِ مِن خِلّلِ 3

 36ص  10عربی          ( عَلی کلُِّ النّاسِ أنْ یتَعَایشِوا مَعَ بعَضِهِم تعَایشًَا سِلمیًّا!4

 درس سوم
 98/ هنـر  31ص «: یکون للکتاب وقراءة الکتب دورٌ مهمّ في ازدیاد الـمعرفة و قوّةِ الفهم، و رُبـّما یغُیِّر أسلوبَ الحیاة!» -34

 ( کتاب و کتاب خواندن نقشی مهم در ازدیاد شناخت و قوّۀ درک دارد و باعث تغییرات در روش زندگی می شود!1
 است در زیادی معرفت و نیروی فهم و بسا که با آن روش زندگی تغییر کند! ( برای کتاب و کتاب خوانی نقش مهمّی2
 ( برای کتاب و کتاب خواندن نقشی مهم در ازدیاد معرفت و قوّۀ درک است و چه بسا روشهای زندگی را تغییر دهد!3
 را تغییر دهد! ( کتاب و کتاب خوانی نقش مهمّی در زیاد شدن شناخت و نیروی فهم دارد، و چه بسا روش زندگی4
 98/  هنـر   35و  31و  30ص  عینّ الصحیح:   -35

ت عینهُا عمّا لا یرَضَی رب ها:1  چشمش را برهم نهاد از آنچه پروردگارش را راضی نـمی کند! ( غُضَّ
 ظرف علم به آن چیزی که در آن قرار داده شده، تنگ نـمی شود! ( لایضَیق وعاءُ العلم بـما جُعل فیه:2
 آنجا تجربه هایی است که مفیدتر از کتابهایی است که آنها را می خوانیم! ک تجاربُ أنفع من کتب قرأناها:( هنا3
 خواندن در طول زندگی ما، از اندیشه کردن غنی کننده تر نیست! ( القراءةُ لا تغُنینا عن الفکر علی مرّ حیاتنا:4
 98دوازدهم /  عمومی ریاضی خارج کشور  ترکیبی      :الخطأعینّ  -63
 35ص   ( الوعاء: لایصُنع إلّا من خشب شجرة الجوز!2                                  32ص    ( الکُتاّب: الـمفکّرون الذّین یؤلفّون الکتب!1

 17ص    لخیمة: غرفة تصُنع من القماش الخاصّ بأبعاد مختلفة!( ا4                   25ص     ( القمّة: رأس الجبل الـمرتفع الذّي نصعد إلیه بصعوبة!3

 98/  هنـر  41ص  «: سقوط جوجه ها منظرۀ بسیار ترسناکی است، ولی گریزی از آن نیست!» -37

 ( السقوط للفراخ من الـمناظر الـمرعبة، ولکن لایـمکن الفرار منه!1
 فرار منه!( السقوط للَفراخ من مشاهد مرعبة کثیراً، أمّا لیس 2
ا، ولکن لا فرار منه!3  ( سقوط الفراخ مشهد مُرعب جدًّ
 ( سقوط أفراخ منظرهُ مخوف کثیراً، أمّا لا بدُّ منه!4
 98/  عمومی انسانی داخل   31و  30ص «: إن الإنسان الذّي یجد طعامًا مناسباً لفکره ستصُبح قدرته للفهم و العمل أکثر!» -38

 برای اندیشۀ خود بیابد نیرویش برای فهم و عمل، بیشتر شده است! ( انسانی که غذای مفیدی را1
 ( انسانی که عذای مناسبی برای فکر خود می یابد نیرویش برای فهم وعمل، بیشتر خواهد شد!2
 ( اگر انسان غذای مناسبی را برای اندیشۀ خود بیابد نیرویش برای فهم وعمل، بیشتر خواهد شد!3
 غذای مفیدی را برای فکر خود یافته و نیرویش برای فهم و عمل، بیشتر شده است!( انسان کسی است که 4
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 98/  عمومی انسانی داخل  36ص «:  لایتَرک من الأولاد والدَیهم إلّا من یعتقد أنهّما لیسا بحاجة إلیه و هما فـي صحّة!» -39

 باشند که آنها در سلّمتند و نیاز به او ندارند!( فرزندان والدین خودشان را ترک نـمی کنند مگر معتقد به این 1
 ( از میان فرزندان فقط کسی والدین را ترک می کند که عقیده داشته باشد که آنان سلّمتی دارند و نیازمند به او نیستند!2
 ستند و در سلّمتند!( تنها کسی در میان فرزندان پدر ومادر را ترک می کند که بر این عقیده باشد که آنان به او نیازمند نی3
 ( از فرزندان فقط کسی پدر ومادرش را ترک می کند که معتقد باشد آنها به او نیاز ندارند و هردو در سلّمت هستند!4
  «:من لـم یجَد الجنةّ علی الأرض لنَ یحصل علیها فـي السّماءِ، الجنةّ قریبةٌ مناّ و لا وسیلة للوصول إلیها إلّا الأعمال الحسنة!» -40
  ( هرکس بهشت را روی زمین نیابد آن را در آسمان نخواهد یافت، بهشت نزدیک ماست و فقط اعمال نیک وسیلۀ رسیدن به آن است!1
 ( کسی که بهشت روی زمین را نیافت آن را در آسمان نخواهد یافت، این بهشت در نزدیکی ماست و هیچ وسیله ای جز اعمال حسنه ندارد!2
 ن را پیدا نکرده، در آسمان هم پیدا نـمی کند، بهشت در همین نزدیکی است و تنها اعمال حسنه وسیلۀ رسیدن به آن است!( هرکس بهشت روی زمی3
 ( کسی که روی زمین بهشت را پیدا نـمی کند آن را در آسمان هم پیدا نـمی کند، این بهشت نزدیک ماست و جز اعمال نیک هیچ وسیله ای 4

 98اختصاصی انسانی خارج کشور  / 36ص                                                                                                                              برای وصول به آن نیست!

 98عمومی انسانی خارج کشور /    36ص      : لخطأعینّ ا -14

 اللغّات الاخُری فـي اللغة العربیّة!: هزاران کلمات معربّ از زبانهای دیگر به زبان عربی وارد شده است!( قد دخلت آلافُ الکلمات الـمعرّبة من 1
 ( من ظنّ أنهّ قد فاز فـي الدّنیا بقول الکذب فهو الخاسر: کسی که گمان کند در دنیا با گفتار دروغ پیروز شده است، اوست زیانکار!2
 السّماء علی الأرض کقطرات الـماء: ماهیان چون قطرات آب از آسمان بر زمین می افتادند!( إنّ السّمکات کانت تتساقط من 3
 ( إنّ الـمتشائـمین لا یحصلون من الحوادث إلّا علی تعبٍ: بدبینان، از حوادث فقط رنج را دریافت خواهند کرد!4
 98/  اختصاصی معارف داخل   36ص   عینّ الصّحیح: -42

 عبادة:         تفکّر جز عبادت نیست!( لیس التفکّر إلّا 1
 ( لیس الغضب إلّا مفسدة:    مفسده جز غضب نیست!2
 ( لایرحم رب نا إلّا من یرحم النّاس:   پروردگارمان فقط رحم کننده به مردم است!3
 ( لا مجتهدة بین صدیقاتنا إلّا اخُتک:   فقط خواهر تو بین دوستانـمان کوشا نیست!4
 98/ عمومی انسانی داخل  35انسانی ص  12عینّ الصّحیح: «. ما درختانی می کاریم تا دیگران از میوه های آنها بخورند!» -43

 ( نغرس نحن  الأشجار لکي یأکل آخرون من ثـمارها!2                          ( نحن نغرس الأشجار حتیّ من ثـمراتها یأکل  الآخرون!1
 ( نحن نغَرس  أشجاراً لکي یأکلَ من ثـمارها الآخرون!4                               حتیّ آخرون یأکل من ثـمراتها! ( نغرس نحن أشجارا3ً
ن مـا فیــه -44    98/  تجربی    36و   34ص    :  «ـرالحص» عيّـِ
 !رتفعــة إلّا الأقــویــاء منـّــاـمما صعــدنــا إلی الجبـال ال (2                        !م نشــاهــد الأفلّم من التلفاز إلّا مـا يفُــیـدنــا منهـاـل (1
 !لـم تبلــع الأسماکُ صغارهَا في هذا الفلمِ إلّا سمکة واحدة (4                 !مــا أتـذکـّر من أيـّام طفــولتــي إلّا قصص أبــي الجمیــلة (3
 98زبان خارجه   /  36و  34ص «:  الحصر»فیه  لیسعینّ ما  -54

ون!1  ( ما أقام الوجهَ للدّین حنیفًا إلّا من لا یکوننّ من الـمشرکین!2               ( لا یبُیِّن الصراطَ الـمستقیم و الدّین الحقّ إلّا الرسّل الـمبشرِّ
 لا یتعلمّ الدّرسَ أحد إلّا الذّي کان من الـمستمعین!( 4                                  ( ما حمل الفأسَ لکسر الأصنام إلّا مَن اطمأنّ بعمله!3
 98/ ریاضی خارج کشور  36و  34ص  : یختلفعینّ الـمستثنی  -64

 ( لا یحُمّلنُا اللهّ شیئًا إلّا ما لنا طاقة به!2                                                   ( لا تتَساقط من أعیننا إلّا دموع الفرح!1
 ( ذکریاتـي من أیاّم سفري کلهّا جمیلة إلّا واحدة منها!4            شون بسرعة إلّا من فـي رجله ألـم                        النّاس یـم ( کان3
 98/  عمومی انسانی خارج کشور  36و  34ص عینّ الـمستثنی منه محذوفاً:    -47

 ( لـم یخلق اللهُّ فـي الطبّیعة إلّا کلّ ما مفید لجمیع الکائنات!2                           العلوم النافعة!( لا ینُیر عقلَ الإنسان فـي حیاته شـيءٌ إلّا 1
 ( لا یحُافظ أکثرُ النّاس علی صحّتهم فـي الحیاة إلّا قلیلًّ منهم!4                      ( لا نقَتدي بأحد لیکون لنا اسُوة مناسبة إلّا بالإنسان الکامل!3
 


